
MTL. 

HOYAUlvIE DE GI 

AVIS DU CONm~IL D'ETAT. 

Le CONSEIL DI ,section 

de l~gislation, premi chambre, 

saisi par le LIinistre des Finan­ 

ces, le 27 novembre 1952, {llune 

demande d'avis sur un pro t 

dl arrôté royal "rég'lant l! ex~- 

cution de I' té royal du •. 

1952 coordonnant les di ositions 

légales concernant les c1ébi ts de 

boissons fermentées", a donné en 

sa séance du 3 décembre 1952 l' 

avis suivant 

L.3295/1. 

BELGIE. 

RLLD 

'lvG 

De HAAD VAN STATE, afdeling 

, eerste kamer, de 27e 

November 1952 door de Minister 

van Fä.nanc Lón verzocht hem van 

advies te dienen over een ont­ 

,{{-crp van koninklijlc beslui t "hou 

dende uitvoering van t konink- 

lijk te uit van 1952 . . . 
tot aarneno ening van de WEtS- 

tepal 

Vé111 ge{sj~s-te 
sli jteri j er 

d rankerr'", heeft ter 

3 cemter 1952 het van 

vol ,geven 
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Le Conseil d'Etat propose d'apporter au 
projet les modifications suivantes, 
pas de commontaire. 

ne nécessitent 

1. Rédiger l'intitulé et 10 préambule ainsi 
qu I il suit: 

"ARRETE ROYAL RCGIJ]\.NT L'EXECUTION IJ:GS DISPOSITIONS LEGA- 
LES CONCEHN.ANT S DEBITS BOIS~ONS PEllHENTEES , 

COOHDONNEES LE ••• 

EAUDOUIN, Roi dos Belges, 
il. tous, présents et à venir, ,SALUT .. 

Vu los dispositions légalos concernant les 
débits de boissons f8rmentées,coordonnées le ••• , no­ 
tamment les articles Îer, 5, 7, 13, 23 à 27 et 34; 

Vu l'avis du Conseil d'Etat; 

Sur la proposition de Notre nistre des 
Financos, do Notro Ministro de l'Intérieur et de Notre 
Ministre de la Santé publi et de la Famille, 

NOUS ARHEj_\ONS : fi • 

2~ Remplacer, dans di ositif du projet, 
les mots: "de l'arrôté royal du ••. 1952"par;"des dis­ 
positions légales coordonnées". 

/ 



Remplacer ~ l'artic 

"mutations dans" par les mots "modifications de". 

Rédiger l'article 4 ainsi qu ' il suä t; 

"Article 4.- 

Tout nouveau débit de boissons fermentées 
doit réunir les conditions indiquées aux articles 5 
à 7 du présent arr6té. Il en est de mame des débits 
existant au 10 sc;ptembre 1919 qui sont remis en ex­ 
ploitation après avoir été formés pendant un an au 
moins ou après avoir été désaffectés ou dont les lo­ 
caux accessibles D.U public subiront des transformations. 

Ces conditions sont r-c qu.i se s indépendamJ.-rnent 
do celles q_ui sont fixées par l'article 6 des disposi­ 
tions légales coordonnées, ainsi que de celles qui sont 
exigées par les règlements COimnunaux relatifs au même 
objet.". 

Rédizer l'articlo 8 nsi q_u'il suit 

"Article o (.J ......... 

Pour l'application de l'article 9 des dis- 
positions l d.onné , . ga es COOl' onnees, conS~l nt : 

1° l'a_;glomération anve r e oj.se t IGS communes d I Arrve.r-e , 
Berchem, Borgerhout; 

2° l'agglomération bruxelloise: les communes d'Ander­ 
lecht, Auderghem, Br-uxe TLe s , Ettorbc; ,Evere, 
Forest, Ganshoren, lles, Jette, Koekelberg, 

.1 
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Molenbe St-Jean, Saint Gilles, Saint-Josse-ten- 
Noode, Schaerboek, Uccle 1 1;Vatermaol-Boi tsfort, 
woluwé-Saint-Lambert et Woluwé-Saint-Pierre.". 

6. 
suit 

Rédiger l'article 11, alin8a 2, ainsi qu'il 

"Cette rémunénition est navé e dans les trente 1: cf 

jours de la date à laquelle la décision dos experts 
est remise au contrôleur des accises.". 

Rédig~:r les articles 13 à 15 ainsi qu'il 
suit 

"Article 1.3.- 

L I arrêté royal du 2 -I septembre 1919, qui est 
relatif à la taxe d'ouverture dos débits de boissons 
fermentées aux renseignements à fournir par les admi­ 
nistrations c ommuna Le s , aux conditions d'hygiène:: des 
débits et ~i la détermination des agglomérations, modi­ 
fié par l'arrêté royal du 28 mai 1930, est abrogé. 

Article 14.- 

Le présent arr€té entre en vigueur le jour 
de sa publication au Moniteur belge, à l'exception 
des articles 8 et 12 ainsi que l'article 13, en 
tant qu'il porte abrogation de Ilp~rticle 11 de l'arrêté 
royal du 21 se p tombr-e 1919, qui sortent leurs effets 
le 1er j arrv i e r- 1952. 

s s F es et tre 
l I en e con- 

erne se 
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de volgende wijzicingen aan te brengen, die en commen- 
taal' behoeven : 

1. De titel en de inleiding leze men als volgt 

"KONINKLLJK T_,UIT TOT ING VAN DE UITVOEIi.ING VLN 

DR1:..NKEN 9 SAlflENGEORDEND OP ... 

BOUDT;;':IIJN 9 Kon i.nr; 
., en , te ordigcn en toekomenden, HEIL • 

Gelet op do irv~cn in 
van s t o dranken ~ s o r-d cnd cp ... '$ 9 

e de slijt rije 
nane Lf jk op de· 

artikelen 1, 5, 7, 13, 23 tot 27 en 34 ; 

Gelet op het advies van de van State • , 

Op de voordracht van On'7;e 
ci~n, van Onze Binister van 

ster van Finan- 
e Zaken en van 

Onze I\!linL3ter van Volks z ondhe Ld cm v ari t Gezin, 

T 
,I U J :" .. 

2" In het beschikkend o te van tontwerp 
veX-vange men wo o r-d en ~ 
van •.• 1952" door f "ô.e 

t koninklijk besluit 
orclcmdu \Netsbcpalingen". 

/ 
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3. In artikel 1 9 30, vervange men het wo ord 
"mutaties" door "w i j z igingen " • 

4. Artikel 4 leze men als volgt 

"Artikel 4.- 
Elke nieuwe slijterij van {~egiste dranken moet 

voldoen aan de eisen gesteld in de artikelen 5 tot 7 van 
dit besluit. Zulks geldt eveneens voor de op 10 Sentember 
1919 bestaande slijterijen we L'ce o pn i euw geopend worden 
nadat zij ten minste 6án jaar gesloten zijn geweest of 
na.dat zij e on re bestemming hebben gekregen, of waar- 
van de voor het publieJr toe 
ringen zullen onderg:\cm. 

ijke lokalen verande- 

Deze e i acn Gelden onvurmindercl de eisen ge- 
steld in a r-t i.ke I 6 van de [:IDJnengeord 
en clie welke in de sbetreffende 

wetsbepalingen 
entereglementen 

zijn steld.". 

5. Artikel 8 leze men als volgt 

"Artikel 8.- 

Voor de toepassing van artikel 9 van de samen­ 
geordende wotsbepalingen beslaat 

1° de omeratie An twe r-pon : de o en ten An t'ive rpen, 
Berchem, Bor~erhout ; 

ome r'a t i.e Brussel de enten Anderlecht, 
Brussel, sene, ~tterbe I Ev~rej Ganshoren, Jette, 
Koekelberg,Oudergem, S G, Sint-Gillis, Sint- 
Jans-Molenbeek 9 Sint-Joost-ten-ITo ,Sint-Lambrechts- 

Woluwe, Sint-Pieters-WoluVle, U1;:lrel." Vorst? termael- 
Bosvoor Il .. 

/ 
/ 
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6 .. Artikel 11, tweede lid, leze men als volgt: 

"Die bezoldiginG wordt be t aa'l.d binnen dertig 
na de datum waa.r-o p de besliss van de experten 

aan de corrt ro Laur- der accijnzen is ovcrh'lndicd.". 

7. De artikolen 13 tot 15 leze men als volgt 

"Artikel 13.- 

Het kon Lnk'lLjk besluit van 21 September 1919 
betreffende de openingstaxe op slijterijen van ge- 
giste dranken, d(; inl ichtinrcen door de; geme ente besturen 
te verstrekken, de ;'~e.zondheidseisen der slijterij en en 
de bc,al romerat s, jzied bij het ko- 
ninklijk besluit van i 1930, wordt opgeheven • 

. - 
Di t beslui t trr.:;odt in werk waarop 

het in het Bel sch Staatsblad is endeemaakt, met 
uitzondering van de arti len 8 en 12 en VE~n a r-t ik e L 13 
voor zover t af'w ljk t var a.r t i.ke L 11 van het koninklijk 

sluit van 21 September 1919, artikelen uitwer- 
king bben mut van 1 Janua 1952. 

Artikel 15.- 

Onze Minist r van Financi~n en Onze Minister 
van Binnenlandse Zaleen z i, ,ic)dcr betreft, be- 

t me t de u i t vo rin:~ vun di t t il • • 



chambre était composée de 

Messieurs : J. SUE~rENS? 
de Heren 

M.SONEHHAUSEN, 
G. VAN 13UNNEN 1 

P.COART-FRESART, 

V.ANSIAUX, 

G.PIQUET, 

La concordance entre la 
sion française et la version 
landaise a été vérifiée sous 
contrôle de M.VAN TIUNNEN 

des Finances. 
van Financiën. 

Le 1952. 

Le Greffier du Conseil d1Etat, 

De was 

pr-e.m e r président du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State~ 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier adjoint1 

adjunct-griffier, 

L .. 3295/1. 
L. 32~)6/1 

steld uit 

président 

voorzi tter 

greffier 
griffier. 

de 
tekst 

De overeenstemming tussen 
e en de Nederlandse 

werd nagezien onder toe­ 
van de H. VAn BUNTTEN . 

ver­ 
néer­ 
le 

. '+- Zlcnu 

expédition livrée à Tv1 .. le Iilinistre 
uitgifte afgeleverd aan de TI.Minister 

De 1952. 

De Griffier van de naad van State~ 

R. DECIŒIYN • 


